k«:[ae r]it nae jgTÇygué> k«:[< nmSyaMyh<  

k«:[enamrzÇvae ivinhta> k«:[ay tSmE nm>,

k«:[adev smuiTwt<   jgidd< k«:[Sy dasaeSMyh<  

k«:[eitóit svRmetdiol<  he k«:[ r]Sv mam!. 2

kåñëorakñati no jagatrrayaguruù kåñëaà namasyämyahaà

kåñëenämaraçatravo vinihatäù kåñëäya tasmai namaù|

kåñëädeva samutthità jagadidaà kåñëasya däsosmyahaà

kåñëetiñöhati sarvametadakhilaà he kåñëa rakñasva mäm || 

Kåñëa protect us, the spiritual teacher of the three worlds (heaven, earth & nether world).  I  salute Kåñëa.  Kåñëa the destroyer of demons who are the enemies of eternal gods.  My salutations to Kåñëa.  This entire universe comes into manifestation from  Kåñëa. I am the servant of Kåñëa.  This entire universe exists in Kåñëa.  O! Kåñëa protect  me. 

k«:[ae r]it kåñorakñati (kåñëaù + rakñati) = Kåñëa protect, nae no (naù) = us, jgTÇygué> jagattrayaguruù (jagat + traya + guruù) = teacher of the three worlds, k«:[< Kåñëaà = to  Kåñëa, nmSyaMyh< namasyämyahaà (namasyäsmi + ahaà) = I will salute, k«:[enamrzÇvae kåñëenämaraçatravo,(kåñëena + amara + çatravaù) = by Kåñëena, enemies of deathless gods, (enemies of gods are rakçäs or demons),  ivinhta> (ivze;e[hta>, inze;e[hta>) vinihatäù =were totally killed, k«:[ay kåñëäya = to Kåñëä, tSmE tasmai = to that or to him, nm>  namaù = salutations, k«:[adev kåñëädeva (kåñëät + eva) = from Kåñëa only, smuitTw< samutthitaà (sMykœ + %iTwt<   samyak+utitthtaà = comes out very well, jgidd< jagadidaà (jagat + idaà) = this universe, k«:[Sy kåñëasya = of Kåñëa, dasaeSMyh< däsosmyahaà (däsaù + asmi + ahaà) = I am the servant, k«:[eitóit kåñëetiñöhati (kåñëe + tiñöhati) = is in Kåñëa, svRmetdiol< sarvametadakhilaà (sarvaà + etat + akhilaà) = all this entire universe, he k«:[ he kåñëa = O Kåñëa, r]Sv rakñasva = protect,  mam!  mäm = me. 

